TRIBUNAL DE CORTS

_____________

SEU DE LA JUSTÍCIA 
Baixada del Molí, núm 2-4 
AD500 ANDORRA LA VELLA 
Telèfon: +376 870710

E-mail: certificatspenals@justicia.ad

SOL·LICITUD DE CERTIFICAT D'ANTECEDENTS PENALS
Solicitud de certificado de antecedentes penales

Demande d'extrait de casier judiciaire

Request for a criminal record certificate

( genèric per delictes penals ( complementari per delictes de caire sexual (exclusiu Espanya) 

genérico para delitos penales

complementario para delitos de tipo sexual (exclusivo España)


générique pour les infractions pénales

complémentaire pour délits sexuels (exclusif en Espagne)

generic for criminal ofenses 

complementary for sexual offenses (exclusive to Spain)

​​​​​​​​​​​​​​​​
DADES DEL SOL·LICITANT

Nom: 

(Nombre / Prénom / First name)
Cognoms:

(Apellidos / Nom / Surnames)

Sexe: 
( M 
( F
(Sexo / Sexe / Sex)

Data de naixement: 

dia: 

mes:

any:
Fecha de nacimiento


dia

mes

año

Date de naissance


jour

mois 

année

Date of birth


day

month 

year

Lloc de naixement:

(Lugar de nacimiento / Lieu de naissance / Place of birth)

Nacionalitat:

(Nacionalidad / Nationalité / Nationality)

DOCUMENT D’IDENTIFICACIÓ

Tipus: 
( DNI 
( Passaport 


Número:

Tipo: 


DNI 

Pasaporte 


Número:

Type: 


Carte d'identité
       Passaport


Numéro:
Type: 


Identity card
Passport


Number:

El sol·licitant haurà d’adjuntar una còpia del document 

El solicitante deberá adjuntar una copia del documento

Le requérant doit joindre une copie du document
The applicant must enclose a copy of the document

DADES DELS PARES DEL SOL·LICITANT

Nom del Pare:

Nombre del padre / prénom du père / Father's first name

Nom de la Mare:

Nombre de la madre / prénom de la mère / Mother's first name

AUTORITZACIÓ

Persona a qui s’autoritza per recollir el certificat:
Persona a quien autoriza para recoger el certificado 

Personne autorisée à retirer le certificat 

Person authorized to collect the certificate
Eventualment, si el sol·licitant no pot venir a recollir personalment el certificat pot autoritzar a una altra persona a fer-ho en el seu nom.
Eventualmente, si el solicitante no puede venir a recoger personalmente el certificado puede autorizar a otra persona a hacerlo en su nombre.
Éventuellement, si le requérant n'est pas en mesure de venir retirer le certificat en personne, il peut autoriser une autre personne à le faire à son nom.
Eventually, if the applicant is unable to come and collect the certificate in person, he may authorize another person to do so on his behalf.
Data i signatura:
Aquest formulari és personal, no s'admetran fotocòpies, es pot adreçar al Tribunal mitjançant correu electrònic o de forma presencial.

El lliurament dels certificats es farà de dilluns a divendres, prèvia trucada telefònica, a la recepció general de la Seu de la Justícia.

El cost del certificat és de 10,00 €, import a satisfer en el moment de fer la sol·licitud mitjançant targeta de crèdit, transferència bancària o ingrés al compte de l’Autoritat Financera Andorrana (A.F.A.) obert a MORABANC amb IBAN núm. AD03 0007 0018 0001 5767 6016, sota el concepte TAXES JUDICIALS, no es tramitaran les sol·licituds que no acreditin el previ pagament.
El certificat es lliurarà en català

Este formulario es personal, no se admitirán fotocopias, puede dirigirse al Tribunal mediante correo electrónico o de forma presencial.

La entrega de los certificados se hará de lunes a viernes, previa llamada telefónica, en la recepción general de la Sede de la Justicia.

El coste del certificado es de 10,00 €, importe a satisfacer en el momento de formular la solicitud mediante tarjeta de crédito, transferencia bancaria o ingreso en la cuenta de la Autoridad Financiera Andorrana (A.F.A.) abierto en MORABANC con IBAN núm. AD03 0007 0018 0001 5767 6016, bajo el concepto TASAS JUDICIALES, no se tramitarán las solicitudes que no acrediten el previo pago.

El certificado se entregará en catalán.
Ce formulaire est personnel, aucune photocopie ne sera acceptée, il peut être adressé à la Cour par courrier ou en personne.

La remise des attestations aura lieu du lundi au vendredi, moyennant appel téléphonique, à l'accueil général de la Préfecture de Justice.

Le coût du certificat est de 10,00 €, un montant à payer au moment de la demande par carte de crédit, virement bancaire ou dépôt sur le compte de l'Autorité Financière Andorrane (A.F.A.) ouvert à MORABANC avec IBAN no. AD03 0007 0018 0001 5767 6016, sous le concept FRAIS JUDICIAIRES, les demandes qui ne justifient pas le paiement préalable ne seront pas traitées.

L’attestation sera livrée en catalan.

This form is personal, no photocopies will be accepted, it can be addressed to the Court by email or in person.

The delivery of the certificates will take place from Monday to Friday, by telephone call, at the general reception of the Headquarters of Justice.

The cost of the certificate is 10.00 €, an amount to be paid at the time of making the application by credit card, bank transfer or deposit in the account of the Andorran Financial Authority (A.F.A.) opened in MORABANC with IBAN no. AD03 0007 0018 0001 5767 6016, under the concept JUDICIAL FEES, applications that do not prove prior payment will not be processed.

The certificate will be delivered in Catalan.
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